
ka livnärs »ut genom nodhjålpsarbe sa. regn och solrkvn. och*I skolen få 
ten och ofta ändå långt från sin egen ny kraft att med ornavtngar upptar* 
hembygd, hor var och en inse det be- Kom även Ihåg vad rår store låro 
;ättigadé uti alt unga krafter emigre- foder Luther sade om stuuiearbe tet: 
ra till ett land med åtminstone någon ' Myt ket bedet hr till hälften arhe- 
säker möjlighet för sin framtid. Sä- tat.** Det gäller i samma grad, vilket 
dant må man nu icke stämpla som för- tag som helst, 
brist på fosterländskt sinne eller van- Om det icke vore för att ådgla bort 
vördnad for sitt gamla hem och härd, för mycket pengar i ill kanske ringa 
utan i stället bor det upphöjas och en j' Hor jagen nytta, så skulle Jag trots 
derstödjae. ja <>m det kunde ske t. <> ;ri»na C» år göra eu tripp över och 
m. med pekunlärt bidrag för överre- halsa på bra nog många. NI sku*le 
san. Då skapelsens Herre sade sitt då 1 mina ogon kunna tydligt utläsa. 
"Föröken eder pch uppfyllen jorden." att vad jag skrev till eder om Icke 
gav han människobarnen frihet att var någ>t hyckleri eller i något slac* 
välja en båttre bit på jorden än df:i agentursytte.
kirga sten backe, dar den ene eller j Om det Icke vore föl* att ödsla bort 
andre blev född hit till v år 1 dun

Varje gång den kastar lärniugurne. 
komma tolv ögon upp 
« Lyckan ler och hoppa*, 

ständigt otur I spel. men — sä har 
nian berättat — tur 1 kiirlek.

Lyckan älskas över allt unnat och 
skulle så gärna strö ut av sina rika 
gåvor kring hela världen, men hon 
följes ständigt av otnr i tärningskast.

Detta är sant. må ni tro. ty nog ve
ta ni alla. hur svårt Uet ar att nå 
lyckan här l världen.

Den har

ETT UNDERVERK.

Patron Boniaus vackra dotter vav 
llrarinnä l byskolan

Nå. barn. frågade hon eu dag. Lan 
NI säga mig exempel p& ett under
verk ?

Barnen sågo frågande pä varandra, 
men plötsligt sträckte en iitea flicka 
upp handen..

Lara vin nan: Na. Hilda?
Jo, fröken, mamma säg- r att del 

skulle vara ett underverk, om inte frö
ken blir gift med våran nyu kommi
nister.

• -it r att i Svenska Canada Tidningen 
i sända In några enkla ruder och låtaDet är även gladjande se. att lan-. 

dels regering visar sådant intresse.! hcra- om nl filtar eller ogillar min 
som den gor. for en förökad invan- j °ltiml*tiska syn på *akrtn. så skulle

1 j ► jubla och kanske komtr.. Mer enöring i landet av särskilt jordbruks 
älskande folk. Visst får en jordbru-1 Sånc
kare i, synnerhet såsom nybörjare 
draga till svångremmen, som det he
ter. om han skall taga sig igenom 001 *»vs*8 tandet boitom diket.

Sverige A—ö 7 februari 15::U

Och till ticss cn .hjärtlig frid»hal< 
ning Ull alla svenska -män och kvin

med kanske både skulder och andra 
svårigheter, 
alla gånger au vara jordbrukare, men 
•let vilar som en Abels gloria över 
dem »om hringa dessa offer på män 
niskolivets altare.

C. P. L.Och arbetsamt är det

TÄRNINGSKAST.
GODA UTSIKTER.

Här hemma äro Del var Lyckan som satt vid spel- 
möjligheterna pä detta område deci- ] bordet och spelade tärning med »in 
merade. då den odlade jorden är fur yUHin olyckan.

> : -k;t:! !•■... ;
hand .och den oodlade jorden meren människors ve och väl. Det var fram- 
dels for karg och kostbar att uppodla gång. rikedom och ära som stod pä

Det var kärlek, hat och olust.

Den vänliga gamla damen pra. lie 
med hisspolken. medan hissen gled 
upp genom<yå.rtimagasinetn många va
nirigar.
, Xr det inte en mycket' enformig 
sysselsättning? frågade, hon deltagan

lV‘t gälldeInsatserna voro höga

Då man nu icke ens på lång sik' spel. 
kan skönja någon stadigvarande ljus Det var vänskap och fiendskap, del 
ning på industrimarknaden, och da levande livet och döden, 
stridens moln ofta rätt snart förmör
kar en viumen klar himmel, vore det ka» tärningarna i sin hand. Ett kast 

låAgt flt re sökte komma 
ö\er till ett land med så obegränsad.- se de Hmå tärningarnes rörelser tills

stannade. Fem ögon synliga.

de.
! Enformigt! Nej visst iut«\ svarade 
1 pojken hastigt; det iiv tvärtom ofta 
I riktigt nerv retande. I går till exem

pel. var det en herre som ai“« ur för 
fort och fick huvudet- krosiat,- och 

i i förra veckan gick plötsligt -u 
En Glider, sä alt alla pasagemrna dogn 

på fläcken utom jag

Med ett ljust leende skakade Lyc- ;

l)e båda spelarne följde med intres-

jord braksmöjligheter for måttligt hö- de 
ga priser som i Canada. Lyckan log. Där voro nu fem nian 

niskor. som kände sig lyckliga.Ett hem. ett eget hem. detta är 
idyllen för nästan allt vad människa 
heter. Och detta är lika naturligt, 
som att varje liten sparv söker att få 
sig ett bo. Jag ar livligt övertygad 
om att de allra flesta, som rest över 
till västern I det syftet, hava handlat | 
etter en göd instinkt. Och det kän- ne 
ner ni själva och böra känna det så 
fur att aga jämvikt*1 själen under ti- 
der av provningar och mörkare utsik
ter. Det glader mig veta. att mina 
båda söner dristat sig till att köpa var 
sitt ganska stora farmland att nyodla.
Det är klart, att jag redan gratulerat 
och givit dem min laderliga välsig
nelse. Dä en ung man här i närheten 
för icke iänge sedan fick hora detta 
om mina söner, beslöt även han sig 
fvi att fara över, och det har han re
dan gjort samt torde i detta taget 
vara lyckligt framkommen med fär
ska hälsningar till mina kara soner.

Det här repet 
är för resten guunka slitet så det skul-

vacker dröm hade gätt i uppfyllelse, 
en plikttrogen arbetåre hade fått be- i
loaing. en väl beräkna,l aff.r hade '« forv4na m'S um '>™»'

det har ger en viss spänning och
växling At det dagliga livet

Ult
lyckats, en *»tor kärlek hade fått gen-

Den vänliga gamla danv-n hördeGirigt grep Olyckan om tärningar-
skakade dem länge och kastade lnte de »Uda Wningarmt hon hado 

grin på bor- | ,edan hunnit svimma.dem med ett onskefullt 
det.

SKANDINAVER!Denna gång blevo tolv par ögon syn
liga på tärningarne. I samma »tund 
drabbades tolv människor av olyckan, diuaviau News Store. Dar finner Ni 
Itet var sorg. sjukdom och tårar, det tidningar från de flesta platserna i 
var bat och ondska, förtvivlan och Sverige. Norge och Danmark. Försäljer 
skam som träffade de olyckliga. , böcker och lexikon av alla slag. Gör

ett besök
Store. 10289—101 St.. Edmonton. S. 
E. Krafft—F. Peterson, representan
ter för Svenska Amerikalinien.

Vid besök 1 Edmonton. gå till Rean

Adr. Scandinavian NewsMisslyckade spekulationer, otur 1 j 
arbetet, det var nattsvarta synder i 
som grep om människosjälen.

Ett ogonblick blev Lyckan allvar- ‘ 
sam. Så log hon på nytt ett ännu 

'"Uljpare leende och spelade ett nytt ,

Ånyo några få ogon och några få.
Det skrives nu gång efter annan i som nåddes av Lyckan för att kanske 

wia svenska tidningar och göres gäl vid nästa tärningskast. träffas av o- 
lande. att vårt land redan håller på jyvka 
vt»ra Överbefolkat. Och det är i visst Olyckan har ständigt tur 1 spel. i
fall så. då1 industrien, som hittills sys
selsatt många hundra tusen arbetare, 
numera inskränker eller helt upphör 
med driften mångenstädes, 
denna kurva tyckes gå över hela den 
s k. civiliserade världen, är det en 
Guda välgärning att ett sådant land 
yom Canada är att tillgå. Om det här 
hemma vore lika lätt att komma åt 
jord för odling och till samma pris 
och möjligheter som i Canada, och 
att icke bara därmed binda sig fast 
x id en viss ort, utan också kunde 
trygga sin framtid på, utan att bebo- 
•• a stå i lika beroende ställning till 
industrien, dä kunde en kostbar resa 
utomlands vara mindre påkallad. Men 
<1«» nu så icke förhållandet är, och då 
egnahemsinstitutionen i landet 1 sitt 
nuvarande studium lok* synnerligen | 
lc.ckur åt sut håll. är det inger ar. c un 
r .d för många hem- och arbetslösa 
; n flytta sina tält linor längre bort. j

Vnge män*
iader känner djupt deltagande med
• der såsom både fader och vän. Jag 
har själv varit jordbrukare 1 35 år. 4 i
• •»nsomhar det varit "svettigt och ar- * ' 
hetsamt. men aldrig förtvivlat. I bör
jan av min tid som större jordbruka
re var det skulder på heminet. men 
•ief växte lika bra på mina välskötta 
i.ngar för det och Ingen bofast miss
tröstan, fick göra min framtid mörka- j
i an att jag trots allt kunde sträva i 
mig framåt.

Det kommer nog en dag. vill Gud. 
ut h kanske icke så långt avlagset hel
or. da även ni i det nya landet kur- 
na sitta som hövdingar på gott furu:-! 
land- med rika skördar, som giva eder 
näring. Icke alleftast till luisbehov,1 
ulan tillika att producera för expoit 
-fir att få vara med om att fylla 
v»rkis be hovet av livsförnödenheter.
! *å så sker. blir det Eder även möj- 
1 gt att göra en'avsticka re till älskat 
fosterland och älskade anhöriga. Om 
vl da leva och de som dä leva skoiu I 
mö*a eder *>>(.<1 Mkknr och sär» 
t .1 ruggande välkommen!

Fe kke frr myckel pft dc-r. m -rkare 
t-idaa, som torde bjudaXD^m sig 
aven 1 Cajiedu. Och fållen

Och dä

/
/

/
Den som skriver dessa
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PRENUMERATIONER A8. BERGMAN 
251 Hastinga St. E. 
VANCOUVER, B.C.

Största urval av 
svenska grammofonskivor. 
Katalog fritt.

SVENSKA CANADA- 
TIDNINGEN

upptaga» 1 Vancouver, B. C. av 
8. BERGMAN 
2S1 Hastings 8t. E

JOHN GREEN i 
205 Carotl St.

LOTTERI.

LT. SWANSON
263 Hastings Street East, 
Vancouver, British Columbia.

Telefon Seymour 4409 
IMPORT AV SKANDINAVISKA 

SPECIALITETER.
Vi hava alltid på lager Import*, 

rade svenska och norska varor och 
specerier, vlllt» vl tillhandahålla 
till de billigaste priser, och beställ
ningar från landsorterna expedieras 
skyndsamt och omsorgsfullt.

Alla orders för $25.00 och över, 
fraktfritt inom B. C.

Gamle Johan August i X-by har fått 
besök av en lotterikolportör .aom är 
envis och vill att Johan August skall 
köpa lotter. Johan August blir till 
»lut otålig och utbrister:

Nä, si spela på lotteri dä* gor Ja 
inte. men nog spela Ja mycket 1 roi* 
ungdom, men ja‘ har aldrig vunnit 
mer än en gång, å de rar når som ja 
vxera beväring, å vl drog lött om. vem 

det, ty.edert arbete ar icke Torg*ve*. som skalle skura avträde. Då vann 
Sen också uppåt och biden efter bål- :a*. <xM*

"JIa,* ÅA <3U -VwuoJÉå -c«/vv uOxK -IveuAC

^vXU>t ttsf -ttöt ?

y Jt ÄA

(LÄ 4C«7te^Kjl44Lt

ÅyujL/Z . 33

rwrt-do
föV. *Tca.

AAcdt

N» tt i.

cw-trv

'Lots» ^aAajcadL

cv*-A,

to JUAt

jBU igenom driva ensligheten från 
nan* ungkarlst jäll ty det vill jng sa

Men »ed fast beslutsamhet och Ihär
dighet så rinner
mål. Det fortjanar att nämnas, ett' ga. att ea man aom är gift och »om 
sedan skogen kommit bort. så år lan- bor tillsamman» med sin hustru, ab 
det hår det allra bästa Det kan be- drig'bebover känna sig ensam. Om 

därigenom, att de första fem redakt -ren »er Ludde eller bryvx&x 
•eres jag röjde hatr. sådde jag in på lar med honom, så vnr snål! och iial- 
toppeu förutse både disk och plog- s» honom att jag någon gång under 
ning. och jag har fått god klöver*kord nådens år 1926 »kall giva honom ett 
på denna plats I 12 är. Men för att tröstens ord- 
få den förbättrad så år det nu behov

titt slut sittärrvBuk
KS \ NDKRBAR Pelle väntar 14 mina artiklar om 

av alt landet pkijes. Landet här lam- världsomseglingen. »er jag i S. C T 
par sig bäst för kreatursavel. emedan för den 18 februari Han tycks hy- 

t allt sådant, som passar för kreaturs- sa tvivel till. att jag icke kan ha 111e- 
föda. växer båttre hår ån på många ra en sextant. 
andra platser i Canada. Kan nämna säga, 
att de första åren vi tillbringade här. re. äu rad det Sr att på ritt ‘•ätt 
hade vt det ganska besvärligt, eme- hantera en kärlekskrank man. Nå
dan vi då inte hade några vägar, men v*L Pelle, vänta 'bara tals jag tär 
ne är delta hindret för flera år se- tid. så skall du få låra dig konsten

HUD SPECIALIST”ä
I EN TVÅ TV MS ASK

Men det vill jag då 
att det tall**r sig mycket lätta-

—

FRÅN TRISTRAM. ALTA.-ET j
!tr,<X

Ked av 8r, C. T.
Sander åter några radeV för ttdnli 480 »vhjålpt. så nu kunna ri åka Ull att taga höjd^ ar både sol. måne.

ståderna KeewaUn Norman och Ko- stjärnur och till och med höjden av 
nora 1 automobtL

gen samt avgiften fur densamma 
for år 1926 Ursäkta mitt dröjsmål, 
roeti bittre sent ån aldrig, säger

äktenskaplig lycka, ty jag narmar 
Med avseende på utseendet här i mig nu med hastighet den dag. då 

Pellatt, så måste den. »om har litet jag skall tillsammans med mtn pro-
W

man ibland eller jag önskar nu, sär
skilt när det galler tidningaavglften. kännedom om naturskonhet, medge, feasor segla ln i äktenskapets hamn 
att alla pr«numeraeter i stället tånk Btt plats är en av de vackraste Ja. det .vore mycket mera att skti-
te »om »å båttre tidigt an sent. ! 8Ale4ee hår fem eller sex små va om. men vill blott till sist nämna
tå visade de också att Red • uppmp 'vackra insjöar, »om mycket förskona att jag på eftermiddagen den 28 fe- 
i de sista numren ej klingat ohör <*h »om inrymma gott. frihk' bruari var närvarande vid Good-
Ue Ja lycka till Red. att dén när ' vatten och äro mycket fiskrika. Det teroplarlogen "Sveas" trevliga fest. 
måste tiden, bara få sitta erb <»ppna år ,ntf* heller att såga annat äu gott Till den var mycket folk samlat och 
brev innehållande betalningar for om folket, som bosatt sig här De äro tett gott program utfördes, 
tldnlngeo Ett angenämt arbete, ek ' både käetfria och glada1 mån- Jag umgås dagligen med minnet
ler hur? Det låter som en saga nlekor. så vilken som helst kan um- av mitt senaste besök i WUmipeg. 
men sagan kunde, och kan bliva KÅa med dem *** namna atl har 1 l,ch synnerligast besöket å S. C. T:s 
Verklighet. ' finnas två postkontor och två kontor och det goda kaffe, som inr.

skolhus; äveoså har det varit på för- Dahl bjöd på. Jag kan ej 
slag att bygga upp en forsamlingslo- glömma mr. Dahls glada

VINTERNATT.

1’loiernatten »ig så »akta »auker 
»ver landet^ dår nu »tjårnebåren blän

ker.
let så »tillä är,
rj en sesning uu del höres.

den mörka skog ej eu gren sig
röns.

iå stilla så ty»l del år

hellerGust. Gustafson.* 11L
kal. men det har inte kunnat reali.- den nya pressen arbetade

så förträffligt aamt huru nedsvårtad 
Ja. detta bär tyt-ker nog läsaren lä redaktören såg at uuder det han 

ter bra. så vl borde vara väl lottade gick tråu deu ena sidan 
bär 1 Pellatt.

' Således fattas oss det viktiga. te.

FRÅN FAIRV GLEN. ras ännu.
lag sitter och »er över nejden ren. 
lär månen nu med sitt blek» såen 
rakten giver ett trolskare na om. 
len nu sover 1 vinternattens kalla

famn

Fiolspelmannen Ottar Sund och 
dragspelmanneu Aruqvist äro ute på 
musikturné | går kväll den 27 fe
bruari spelade de hår 1 Fsiry G4en. 
Herr Arnqvlat bar ett alldeles nytt 
femradlgt dragspel. Och aom håde 
Aruqvist och Sund äro. musikalisk.-! 
snillen och åro hemmastadda 1 no
terna eå kunna de frambringa har- , 
monierande musik som är väl värd 
att lyssna på. Socleteten dansade 
beh hade så trevligt »å jag kan inte 
underlåta att svarva till enXttrof 
som går på melodien. "Den lustigt 

i kopparslagaren '.:

av pressen
Men så år inte fallet, till den andra och översåg pressens 

arbete. Jag nästan blvgs for att om- 
nämligen ett mejeri eller eu ostfa tala det. men sanningen är. att jag

lust att med min rena
Om det skulle finnas någon näsduk torka redaktören 

utav alla de tusental, som läsa Sven- nen och gix-a honom en god kyss, 
»ka Canada Tidningen, och som ha och jag tror nog. att den skulle ha 
kunskap eller praktik i mejerirörel- smakat bra.
»e. torde här varå rätta platsen för så. att alla fruntimmer 
en sådan affär. Ifall det skulle vari; v£s svaghet ör tiiUiingsmän Ja. 
någon som Intresserar sig for nämn nu har jag sagt det. och därmed 
da »ak och ville ha några frågor be- punkt, 
svarade, så står undertecknad gärna 
till tjänst med privat korrespon
dens. så långt Jag ktftr och fip^tår Bästa Sophia Vi erhölio mycket 
För tillfället bo här en sextio eller riktigt eu inbjudan att komma ut till 
kanske sjuttio farmare. och va# och Teulon for den 28 februari, men trots 
en av dessa kan föda från tio till tju- alla försök var det omöjligt att hör- 
go kor. Nu finnes det naturligtvis Ri.ninia inbjudningen. Det sku-le ha 
inte så många kor. men jag är saker xa-d» förtjusande, ja r-nt ax 
På att om hår byggdes upp ett meje-, runde att tillsamm.uis med Fr f.itt 
ri. så skulle var och eu av dessa far- företaga färd M frän station. ,1, m h- 
mare tredubbla sia kreaturstock pd nvligast ont det varit månljnst 0c.I1 
en kort tid. Det vore mycket mera vi — Sophia -rh undertecknad 
att häga om denna plats, men som r:t ensamma, 
jag ät rädd för att upptaga mera ut- ki.t. åtminstone för tillfallet, då 
rymme i Eder ärade tidning, torde skulle ha glomt 
sagda vara nog. Endast en vänlig ligt tack for lyckönskningarna 
hälsningeti!l redaktören och kontors- sen skulle gäk*rligcn ha^makuf bia. 
personalen, äv.enså till alla S. C. T:s men tänk oro min bäDro häht fått re- 
läsare och läsarinnor från

b rik. till vilken vl kunde sälja vår hade^ god 
mjölkSjön ligger dår »4 spegelblänk,

>ch den stolta fur står så rank,
kU en främling kunde tro.
itt vakt den holle över nejdens ro.

om mun-

A
Se de{ är nu en gång

ha va en
Porstår I>u denna »aga, 
iu »om främling Är. 
lu mioi drömmen god vill taga. 
och en främling» namn. du bär.

8. Q ■ 1 w.
1
I Falry Olen. 1 fästligt »ken 
Ku februarikväll,

1 När skinande måne 
Stod högt på himlen» päll.
Då var det ljus i folkets hus 
Och dansen gick med kläm 
Ty Arnqvbtt och Ottar Sund 
Då spelade för dem.
Trä la la la la la 
hopp faderulla la la la.
Hurra för Arnqvlat 
Och hurra för Oyar Sund 

| Tra la la la la la 
hopp faderalla la la la 
Ja tack skall herrarna ha 
for de spelade »å bra.

FRÅGOR OCH 8VAR.

Ärade red!
Kan Jag genom 8v. C/T, få 

idrc»«en till det» person »em utgivit 
>< il säljer boken med uppgifter om 
• rt bygga hu* av stampad jord. Svar 
i motse» godhetsfult I tidningen

vela

F—s.
Svar: Karl J Ellington. Fort Au-

•eloe, Wash . U. S A.
Lndnr orn Inte Eop-

inte

FRÅN CALGARY. ALTA.

Ja. nu har jag last Eder tidning på 
kredit l två månader så det är på 
bog tid. att insamla preyunietan.jiije 
u vgift en. varför jag na t sluter kon | 

Itänt $2 W» Jag hoppa» att i närmast- 
liamtiden få se ett 12-sidlgt nummer 
av eder tldnlhg med litet »törre ut- '

da på det. Aj. aj' RKD
Härjedals Lasse. Gust Quistberg.

Pellatt. Ont. O. du min skapare, ka romantisk vår 
Han kan helt säkert 

skriva »mäktande kärleksbrev. Så
som det där om "förtjusande", "hän
förande". "månljus ferd" 
jag tackar jag det skulle smaka. Nog 
är det inånljust alltid. Angående kys
sen anmäler jag mig som as piran 1.

jag duger förståss. 
meddela när Sophia kommer 
gäng och kikar på* pressen så. »kali 
jag be red. fä vikariera, men NI be
höver inte ta’ nå'n näsduk, med ty de* 
gör jag Obe! Jag är konfirmerad 
och till äktenskap ledig.

AR CAMPBELL KONSERVATIV? 1 red. har blivit.
FRaN SOPHIA.

xrade redaktör!
rymror tor Strerlge nyheli-r Mr rl*iH IVtenou ar roll* och Xrade m1

10m j«* halt nhkt att hal.., V» rtt ate ..alkret, hamnat i konservativa rjlder_
par kån.er saB,l au n redakt,Iten (ac j latrllet, skote UeU» år do<:k långt <|å n6lnm „t (oregåen-
lau. perW, ar okänd för ml, W asnomgen. Mr Csmph.ll ar ba fAruari månad llar varlt d,n „.

Fridotf Johnson. 'le progressiv och prlncipfa.t och vintermånad iae nleni.SIn
baudlade fullt logiskt, nar ha.i mata- vintermånad, jag någousm

. ... .. , . . . uppleva t i Canada. i både vad va-<ie för no eonfldence 1 liberala par- ... . ... . ..Itlel Han, löfte UU ua, var alt u„- d<‘r‘f‘k "å,vU ,nnM. 1
| derstodja pmgres.,, lagstiftning, sak l.r tf,r » » lebroarl blev

|lkv|d samma vUket part, de, kommer Ifråo. f8 a bl" J‘d °'t T
llEVia Gerda Nordin på en finare TurkevEn ärlig farmare med åtminstone van- ....... .... ,Dtnner. Dessa båda vanliga fruar

hade ställt till denna trevliga bjud 
ning för mrs. P. Nordin på hennes 
63: je födelsedag

småtimmarna skedde uppbrottet, då 
alla glada och nöjda 

: till sinr. hem.

Jo,

Skriv och

FRAN CALGARY, ALTA.
;

Ärade redaktör for S <\ T 
Härmed såddes >4.»0 soai Sattaren L:s anm.

sr mig för Svenska Vanada-TIdnin 
Ken Ull februari 1927.

Härmed vill jag också bedja Eder 
Kodhetsfullt ursäkta mig for min un
derlåtenhet ined att regelbundet be
tala min prenumerations»vgffr. Som 
|ag mycket ^jrderar denna vår kära 
Udulug. »å kau Jag försäkra Eder. 
att denna min furaumlighet har haft 
lill grund mina'mindre goda peku-

ligt iHmdförstånd kan icke ha förtro
ende för varken konservativa eller li
berala partiet, och det liberala är det 
mest förrädiska av de två. l>e ha ut
lovat reducering av tullen men redu
ceringen blev naturligtvis manipule
rad till farmarnes nackdel. Ost blev 
satt på frlUstau. och tullen på smor 
reducerades ined 3 cent per !b., med 
resultat, att Australien och .Nya Zee
land vältrar »itt överflod ay nämnda 
produkter på Canada "The Austra
lien Treaty" var naturligtvis fostrad 
av uaterns kapitalister, ty fordraget 
Innebär, att farmmaskiner och auto- 
Biobiler få Införas fritt Ull Austra
lien och Nya Zeeland. Det var en 
läxa for de progressiva, att de måste 
vara på vakt, så att de icke Över-, 
runydas med slika ofog flera gånger. 
Det är en lycka, att vi ha en grupp 
vakna progressiva farmare I det nu 
sinande parlamentet, och av dem ar 
mr Campbell en av de bästa.

SVERIGE BREV.

Med verkligt intresse och glädje 
har undertecknad under det sist gång
na året läst Svenska Canada tidnin
gen. som gratis blivit mig tillsänd ge
nom en av mina söner, som t två års 
tid vistats och verkat 1 framtidslan
det Canada. Och då jag i går fick 

av samma

Ett 50-tal vänner 
inbjudna, och först fram på

återvände

Så blev jag bjuden till Julius Carl
sons på hans födelsedag, ocb här
spelades och hulls tal. så .att både ,,orja med en nT årgång 
hans stickmaskin och traktor vän- Gdn*nå Känner jag mig både skyldig 
tie sig i förundran över vad som var 
å farde Jag kan ju i förbigående ningen i fråga, om redaktionen vlU 
nämna.,.att mr. Carlson, så långt jag hyva godheten och införa det 
vet. är ungkarl, och att det här finns skriver icke såsom tidningsskribent, 
tillfälle för nägon sansad och god- ,!el ia* »cke heller ar. utan sohi sar- 
modig Eva att förljuva tillvaron for fkilt vän av jbrdbrukarefolket, för 

ig sjalx och honom 
Den 28 februari kom festligheter- : a soner med uppmuntrande ord. 

nas glansnummer, då ett 7Mal vän- l,an jämväl andra av svenskt blod och 
ner till mr. och mrs. B Helander ln- kynne.

toiära omständigheter
önskar också herr redaktoren och 

omformälda tidning fortfarande fram-
framtida lycka och framgång

Aktningsfullt.
J. P. Nordström.

och livad att skriva ett brev in 1 tid

Jag

t I FRÅN MANVBERR1E8. ALTA.
att sämedelst nå icke blott mina eg-

Sveuska Canada Tidningen
Sander härmed 12.00 för Eder tid- 

Det år Junin* för ett år framåi 
•n del av Intre»»» omkring diskus- 

Vnder-
Till tidningens redaktion vill jag aåfunno sig i deras trevliga hem och 

togo det i besittning med anledning allra först säga min djupt kända 
av att herrskapet Helanders den da- tacksamhet 
gen kunde fira sia 6-åriga tillvaro »om jag tror skall spela stor roll for 

Många tal höllo» l yLörjarenas och andras valtärd I del

iionen i nykterhetsfrågau 
ecknad fäste »ig särskilt vid ett för- 
rodsfieutllgt Inlägg om den nordiska 
a»ens frlhetabegär Var själv nv-d 

förbud*k*nipaiijc» i Sverige ex h 
erfarenheten från den lärde, att för- 
audsvänuerua st redo aom gentleman 
Kjt påvisade fakta, men »upfnhet*- 
råanerna förde eu bluff- och »kräm-

Ert arbete.
Saska.

som äkta makar. ■
NÅGOT FOR DEM SOM ARO tK- och den ena skrattsalvan efter den ‘•tF® landet.

TRESSERADE I MEJERI- Kära, det ar ju, uär man får. fatt 1andra rungade genom rummen.
den arla morgonstunden skildes vl Eder tidning, »om om den vore utgi- 
åt glada och nöjda över att på sista ven inom Sveriges egna gränser. Allt 

Sedan jag anser mig rara en av dagen i månaden fått vara med på är ju i grund och 
wdagttattoti »om saknar motstycke I ed ra äldsta prenumeranter på S. C. T »å mycket trevligt 
Lämnade milt stoff, siffror och dv- tror jag nl år av den godheten att ning saknades redaktören for S C 
Vkt l Sverige, annars »kulle rag för- • bereda mig rum 1 Eder ärade tidning T ty 
lokt bidraga med en artikel för nedanstående. Som jag. aldrig ser som akta man

Vänligen något I Eder tidning från denna plats fick tillfälle att lyckönska honom
Arvid Gustavsen. . torde det vara många utav denna tid- vill jag göra det nu och hoppas att

nings läsare, som inte veta. att detta redaktören med sin trevliga fru få 
farmset t k* ment finne» varken på kar- uppleva många år I äktenskaplig lyc- 
lan eller I verkligheten. Jag tycker, ka Den 27 rar jag bjuden till re- 
att w*n denna plats nu ter sig både I daktör Hägglunds föräldrahem, och 
utseende och allt annat, förtjänar den fick då hora. an redaktörens och al 

Galahad. att omnämnas i Eder värderade tid- las vår pappa skrivit tUl redakllons- 
nlug Som S. C. T. år och kommer kontoret och bjudit red Hägglunc 
att rara ett språkrör i framtiden <** »".ed fru till Teulon. Jag utbad mte 
svenskar emellan, borde vl i denna di förmånen att med skjuts få mota 
uåmna något öm var vl leva och hur red H. vid stationen, vilken begäran 
rl lera. varhelst ri än åro bosatta, också bifölls, varför jag vid utsatt 
Det upplivar och håller oss mera vak- tid befann mig vid stationen for- att 
na för dagens problem.

For tolv år sedan tog jag upp en men han kom inte. och Ni kan aldrig 
kvan land hår. byggde upp de nöd- tro. .vad jag vaf ledsen däröver, 
vänd t ga husen, röjde bon skogen av Har haft brev från I^idde. men ej 

Tidningen (det laad. som fordras för att hava haft tid att besvara detsamma Den

I
RÖRELSE

Vid denna bjud- svenskt, om också med något ameri
kanskt i stil.

Tidningen tilltalar mig så mycketdet var även hans 6-årsdag

Canada som ett verkligt framtidsland 
föi det unga Sverige, och detta icke
till någon del pa bekostnad av det 
gamla fosterlandets ära eller fördunk
lande den sanna fosterlandskärleken, 
utan tvärtom, »om Elra spalter nog
samt bevisa. Jag har följt Edra spal
ter över både vad politik gäller, som 
även religiösa spörsmål, och har fun
nit en god idealism i det hela. Jag 
Jag v|U därför tillönska tidningen ett 
gott nytt år. fastan sent omsider, 
och gratulera Eder för den nyvunna 
moderna tryckpressen. Jag är troli
gen den förste bland rama obekanta, 
som gratulerat Eder för detta nya 
framsteg i -tidnlngshänseende hland 
svenskar 1 det nya 1 
villigt förlåta mig

FRAN LOS ANGEt.ES. CAL.
I

fterr redaktör*
Var god och ändra min adre.<s

Irå.» Klilam. Alberta ull 
Alberta Jag köpte en farm dår fur 
iett år nedan l>n »om år på farmen 
yld Killam kan ej lå»a svenska. «.<-h 
när jag kommer hem *å vill Jag 
vam på farmen vid Galahad näst* 

r Och aom nl ser av brevet 
år jag och mtn dotter hår i rosorna* 
land 1 vinter Och jag »änder Hl! 
redaktionen och dess prenumeranter 

hår hälsning och en god tortsatt- 
på det uya »nrt

»Br båttre och bittre år från år. | fullgjort sina skyldigbeter och fick dår Ludde ir nog en riktig Igirifax:
åårslntcr money-order för 12W> för patent på nämnds land för två år se men en trevlig sådan, och dårför „ I>a nn förhållandena hår hemnu i
nin prenumeration för detta året. <Un Som allt landet här år skog- ämnar jag gir» honom några vinkar Sverige åro sådana, att cn ma/sa ar-
ryån tm ringa låsare ev 8 C. T. taud. så vet den bäst. »om prövat rad om var och hur han san vinna sig 1 betsfolk under en lång tid av året må-

John Bly. <1et vtU »#ga att uppodla sldaitTand en följe»lagerska genom Uret och ste gå arbetslöea eller 1 båslg fa# s^-

med öppna armar mottava honom —i

let Ni må vai-
denna framfu^r-

het

\

mm

RIDAN TVA SVENSKA CANADA-TLDNINGEN. WINNIPEG, MAMTOBA. TORSDAGEN DEN IS MARS 1926.

-------ÄGG-------
Från och med den första mars 1926 hava vl upptagit Inköp av ägg 

såsom en gren «v vår affärsverksamhet, och for atl giva våra kunder 
allra bästa betjäning hava vl öppnat mottagningsstationer vid följande 
av våra lokalavdelningar- Assinlbola, Humboldt, Moose Jaxr, Regina, 
Saskaloon och Sxvift Current.

NÅGRA RAD
Den kvinna som skeppar stora, färska och rena ägg, ERHÅLLER 

DET BÄSTA PRISET Hon vet. att for att kunna göra detta. måst«- 
hon hålla aila vaglar rena och hopsamla äggen dagligen. För att för
hindra äggen från att gå sönder bör inan begagna goda packnlngslådor 
med tyllnadsdynor på såväl botten som toppen.

Vi tillhandahålla ett stort lager av passande patkningslädor:
30 dussin “Heavy Lock Top Cases" *0c
15

Skriv efter packnlngslådor och börja genast skeppningarna till vår 
narmaste filial Vl lova. att vara lika noggranna med Edra agg, 
vl äro med Eder grädde.

SASKATCHEWAN CREAMERY & ICE CREAM C0. Lt<£
AVDELINGER: Assinlbola. Carlyle, Carnduff, Emprees 
Gravelbourg, Maple Creek, Moose Jaw, Regina, Shaunavon, 
Swift Current. Wolseley.

(

“WHITE LUNCH C AFE”
1Ö230—101 Str. Edmonton Alta.

restau-
rant i Edmonton 
och Nl blir övertygad, rtilliga pri
ser. God vällagad mat.

A. LINDSTRÖM

GÖr ett besök
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